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23.    Vores sangcafé, 2. vers fællessang KW

Medvirkende: 

DC: Dorrit Christiansen  – DSF: Dorthe S. Falck – FN: Finn Nyholm - HW: Henning Weisdorf 

LW: Lise Wichmann-Hansen - SM: Sara Mossin – DGS: De Glade Sangsvaner

 BH: Bjarne Høyer – CS: Calle Skrøder – KW: Klaus Wichmann-Hansen – LK: Leif Kledal  



Vores sangcafé

Tekst & musik: Leif Kledal

1.

Vil du være med i vores sangcafé?

Hygge og humør er vort gebet.

Synger du med, så er det succes,

nyd din musikalitet.

Vil du bare nynne lidt og lytte,

da er dette også lige dig,

så føler du glæden ved stemmernes klang,

og hjertet bryder ud i sang.



Da Titina gik til bal
        

Tekst: Børge Müller - Musik: Kai Normann Andersen 

Titina hed en pige, som 
satte pris på en svingom,
og jeg nu fortælle skal, 
om dengang hun gik til bal.
Ja, Titina gik ud 
i sit fineste skrud.
Den var ell 've en hal', 
da Titina gik til bal. 

Åh, hvor er det pudsigt med de unge piger, 
de vil danse, når på himlen månen stiger. 
Kjolen på, til trods for hvad familien siger, 
for de skal og må til dansebal.

Hvor Titina hun gik, 
der lød sang og musik, 
der var fest over al', 
da Titina gik til bal! 
Fler' og fler' slutted' op 
i den dansende trop, 
ingen vej var for smal, 
da Titina gik til bal! 

Og der var tjim-da-da
og halløjsasa i Titina aftenen lang.
Selv gamle gifte mænd
blev som børn igen
og gik rundt på gaden og sang:

Ud og svinge hele natten,
ud og få en fjer i hatten!
Kom, kom, kom, kom, kom, kom, kom! 
Kom, alle piger små, 
kom ud og gå! 

Ud og se Titina danse,
hun er ikke til at standse.
Alle må være med,
ingen går fri.
Nu skal vi danse,
til natten er forbi.

Ud og se Titina danse,
hun er ikke til at standse!
Kom, kom, kom, kom, kom, kom, kom, 
kom, alle drenge små,
kom ud og gå!

Ud og få en fjer i hatten,
ud og svinge hele natten.
Alle må være med, ingen går fri.
Nu skal vi danse til natten er forbi.

Hele by'n måtte med, 
da hun dansed' af sted, 
der var slet intet val' ,
da Titina gik til bal.

En var kåd som et føl,
en fløj rundt som et møl,
d'v'r det helt store knald,
da Titina gik til bal.

Og janitsjarerne og guitarerne
var i sving og aktivitet.
Og alle fløjterne gik i højderne
på en tur, man aldrig har set.

Åh, hvor alle dansede cancan og hopsa, 
ingen lod sig hverken standse eller stop'se, 
damerne lod kjolen flyv' og løfted' op; 
så man ku' se det ene bukseben.

Hele byen sang, 
alle klokker klang,
alt var tra-la-lal,  
da Titina gik til bal. 

Hele byen sang, 
alle klokker klang,
alt var tra-la-lal, 
da Titina gik til bal. 
Da Tititina gik til bal,
da Tititina gik til bal,
da Tititina gik til dansebal!



Hvad stemmer vort sind som en wienervals?

Tekst: Johannes Dam & Paul Sarauw - Musik: Franz Schubert

(Damer): Dem at kende, tænk, hvor denne 
sjældne lykke gør mig glad!

(Herrer): Ej jeg fatter, hvad De skatter 
højt hos mig, jeg vide gad.

(Damer): Tal ej så, husk dog på,
ej man glemmer Deres sange.

(Herrer): Kær De fik min musik,
mig hun skænker ej et blik.

(Alle): Hvad stemmer vort sind som en wienersang,
der tolker det jublende hjertes trang?
Hvad er det, som gør denne jammerdal,
for fattig og rig til en himmelsal?
Den svingende, klingende, livsglædebringende,
hjertebetvingende wienervals.
Den svingende, klingende, livsglædebringende,
hjertebetvingende wienervals.

(Damer): Dette søde, barnligt bløde,
altid dybt mig røre må!

(Herrer): Er det ærligt, tænk, hvor herligt
om jeg turde tro derpå!

(Damer): Evigt unge på vor tunge
er de gamle melodier.

(Herrer): Kær De fik min musik,
mig hun skænker ej et blik.

(Alle) Hvad stemmer vort sind som en wienersang,
der tolker det jublende hjertes trang?
Hvad er det, som gør denne jammerdal,
for fattig og rig til en himmelsal?
Den svingende, klingende, livsglædebringende,
hjertebetvingende wienervals.
Den svingende, klingende, livsglædebringende,
hjertebetvingende wienervals.



I sommersol ved Den Hvide Hest

Tekst: Mogens Dam – Musik: Ralph Benatzsky

Når Vorherres sol så pudset og så fin 

i himlens blå terrin 

sin stråle slår, 

bort fra stadens larm du straks på timen må, 

med stok og sømsko på 

opad det går! 

I sommersol ved Den Hvide Hest 

bag alperosernes flor, 

hvor muntert fuglene synger, 

der glemmer du alt, hvad der tynger! 

Her fejrer som'ren sin bryllupsfest 

med denne dejlige jord, 

du dit sind, dit hjerte forynger, 

thi her din kærlighed bor! 

Rig og fattig, ung og gammel, det er et, 

og det er ligefedt, 

om de har råd. 

Alle må de op og kigge lidt, for her 

er de jo himlen nær - 

det er da no'et! 

I sommersol ved Den Hvide Hest 

bag alperosernes flor, 

hvor muntert fuglene synger, 

der glemmer du alt, hvad der tynger! 

Her fejrer som'ren sin bryllupsfest 

med denne dejlige jord, 

du dit sind, dit hjerte forynger, 

thi her din kærlighed bor! 

Elsker du en pige og hun også dig, 

så tag og overvej, 

kom op og se! 

Når en pige rækker munden til sin ven 

på stedet smelter den 

evige sne! 
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Der kommer altid en sporvogn og en pige til

Tekst: Epe – Musik: Sven Gyldmark

(Almindelig skrift: synges af Ove Sprogøe – kursiv: synges af Dirch Passer)

Husk jeg er den vigtigste,                                     

for jeg er vognens fører, 

fører pyh, den drejer selv,                               

når sporet slår et sving. 

Jeg er den, der afgør,                                      

når vi stopper, og vi kører. 

Undskyld, det gør jeg,                                      

for det er mig, der siger DING. 

Så bare ikke hoven! 

Tak, du er kun en klovn,                                    

der aldrig bli'r til mer' på denne vogn,  

argh skidt. 

Der kommer altid en sporvogn                        

og en pige til, 

min rang som vognsty`r                                  

den kan du aldrig stige til. 

Jeg tror, jeg stiger til endnu mer' . 

Det lyder højst intressant, til hvad?

- til passager. 

Jeg kør' med pigen i skoven. 

Det lyder ligetil,                                             

men det får du bare aldrig nogen pige til. 

Der kommer altid en pige, 

en sporvogn, 

en pige, 

en sporvogn, 

en pige til. 

Stolt jeg står for alles blik                              

som gallionsfiguren. 

Ja, og når de ser dig,                                      

ser de straks den anden vej. 

H.P. Sør'nsen står hos mig,                          

hver gang han kører turen, 

men de flotte piger kommer altid om til mig.

Ser der, hun har faconen,                              

hun bølger med balkonen. 

Æh-bæ, der stod hun op på forperronen, 

Hva' så? 

Der kommer altid en sporvogn                        

og en pige til,  

Hvis det' til dig,                                                  

så må pigen sætte stige til.

Han er misund`lig, det lille myr. 

Ta' nu og husk, det er mig,                              

der står ved vognens styr. 

Du styrer sporvognen rent                                

ad Cirkus Miehe til. 

Vi to er færdig',                                                 

og hvad skal du så bli'e til?  

Der kommer altid en sporvogn, 

en pige, 

en sporvogn, 

en pige, 

en sporvogn til. 

Jeg er faktisk blevet et symbol på linie 8, 

Det da godt, du selv kan se,                             

du er en smule skør. 

Du har snart gjort hele linjen                             

til en anekDOTE, 

Stakkel! Man kan hør',                                     

du kun er født til konduktør. 

Jeg klarer alt med glans, 

Ja, måske på Sankt Hans. 

En mand som jeg, kan altid få en tjans. 

Der kommer altid en sporvogn                        

og en pige til, 

men ing'n af delene skal man la' sig vie til. 

Nej, begge dele bli'r trætt` af dig! 

Arghh, hvis jeg vil,                                            

så` det blot et ord, 

og det blir' nej. 

Sir' Eva nej,                                              

springer Dagny og Sofie til, 

så kører vognen ekspes ad Himmerrige til.

Der kommer altid en pige, 

en sporvogn, 

en pige, 

en sporvogn, en pige til.. (Begge)
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Sorø søvals

Tekst og musik: Leif Kledal

For enden af Søgade går vi ombord, 
og vi står til havs
i ”Lille Claus”.
Skipperen vinker og drejer sit ror
og vi styrer ret mod nord.
Vi stævner ud på søen
kranset af bøgen
passerer hastigt søens sport,        
ingen her går på akkord,
en ungdom fuld af vilje
både i flotille
på vægge hænger rad på rad
medaljer til vor stad.

Loch Ness har sit uhyre - men med forlov
vi har skaller
og maller!
Hvor tør du svømme ? en malle på rov 
den kender sin junglelov!
Men se – små najader!
Nej – børn der bader
i vand så klart som kildevæld,
man får badelyster selv,
og der - ”Støvlet Katrine”
maden den fine
serveres her ved Kongens Bro
et skønt scenario.

Skuden den vender og vi følger trit
vi gør kort proces 
med Hjortenæs.
Så ”Ægir” hvor ”Stine” serverede tit
alumnernes største hit.
Nu sætter vi kompasset
ret på ”Parnasset”
engang med fest og bægerklang,
nu for folk med virketrang.
Der gøres plads til sporten,
efter dagens orden,
med mountainbike, kajak med mer',
der rigtig meget sker.

Så kommer Feldskov en fin pavillon
den er digter skøn,
her sad i løn
Ingemann – Andersen – hver sin facon
Historiens føljeton.
Og se Akademiet!
åh så befriet
det lyser mod den grønne park,
Alma Maters æres mark,
hvor glade studenter
megen lærdom henter
i rammer skabt af fordums magt,
så herligt velanbragt.

Inde bag skolen har Hvidernes æt
skabt en kirke
hvilken kirke!
Fremmede måber helt uforberedt,
en kirkelig majestæt!
Et kloster så prægtigt
lå her stort og mægtigt,
blev bygget op af Absalon,
svundne tider binder bånd
til nutidens dage,
hvor vi har tilbage
et monument - hvor har de haft
vision og handlekraft.

Sejle langs haven er fredfyldt og skønt
mens vi sejler
søen spejler
solen der glitrer – vi runder en pynt
og er hvor vi var begyndt.
Natur - kultur og toner
Stimulationer!
Engang - de sa’e - var søen tømt!
heldigvis – det var på skrømt,
for vores sø er særlig
smuk og frisk og herlig,
så nyn - ja syng af fulde hals
på Sorø Søens vals.



I Kongelunden

Tekst og musik: Johanne Louise Heiberg

(Alle): I Kongelunden skal brylluppet stå
med dans og klingende spil.
Enhver, som har lyst, skal se derpå,
vi indbyder alle, store og små,
til festen i Kongelunden.

        (Herrer): Nu skal vi os svinge så stærkt omkring,
at jorden skal ryste derved.
Og får du ej danset nok i nat,
så stævner jeg dig herved, min skat,
til festen i Kongelunden.

(Damer): Ja, hør nu, Jens, det er altsammen godt,
jeg må dog betænke mig lidt.
En anden gang kan du spørge igen,
måske bli´r svaret da blidt, min ven
ved festen i Kongelunden.

(Herrer): Hør Anne er så from og god,
du ser så venlig på mig.
Når Jokum og Lisbeth bryllup har,
skal vi to så også - hvad gi'r du til svar? -
ha' gilde i Kongelunden?

(Herrer): Når armen jeg slynger omkring dit liv,
så er jeg så stolt som en prins.
Og ville du fæste til mig lid,
så kaldte jeg præsten på samme tid
ved festen i Kongelunden.

(Alle): I Kongelunden vort bryllup skal stå
med dans og klingende spil.
Er Amager blevet Dem rigtig kær,
besøg os ret ofte, da har vi alt her
en fest som i Kongelunden.
Tra-la-la-la-la-la-la, tra-la-la-la-la-la-la,
tra-la-la-la-la-la-la-la-la-la-la-la-la.
Tra-la-la-la-la-la-la, tra-la-la-la-la-la-la,
tra-la-la-la-la-la-la-la-la-la.
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Når en sailor går i land

Tekst: Erik Leth - Musik: Sven Gyldmark

                 

Sømanden ved, at søde pigehjerter 
banker i hver en havn, så snart han er der.

                 

For når en sailor, en rigtig sailor, går i 
land, 
så ved man aldrig, hvad der kan ske. 
Langs med hele kajen vinker glade pi'r 
og si'r:     
Skubidube Skubidube
           
Når en sailor, en rigtig sailor, går i land, 
så ved man aldrig, hvad der kan ske.
Dans en rigtig rock med mig, så hvisker 
jeg til dig:    
skubidube Skubidube
    
En sailor følger sin pige hjem i måneskin, 
mens de nynner kind mod kind.
Månen står vagt og brummer i takt:      
Skubidube Skubidube
           
Ja, når en sailor, en rigtig sailor, går i land, 
så ved man aldrig, hvad der kan ske.
Pigen var så sød, hun fik et kys og det 
betød:     
Skubidube Skubidube
   
En sailor, en sailor, en sailor, en sailor, 
en sailor går i land,    
så ved, så ved, så ved, man aldrig, 
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Jeg har min hest, jeg har min lasso

Tekst: Victor Skaarup – Musik: Sven Gyldmark

En vaskeægte cowboy, 
der rider dagen lang,
han hviler ud ved bålet 
og synger denne sang:
Jeg har min hest, jeg har min lasso.
Jeg har en sweetheart i El Paso.
Min bedste ven var indianer,
han blev den sidste mohikaner.

Her har vi ingen cowboy,
her lyder ingen skud,
men her er livet dejligt,
når bøgen springer ud:
Jeg har min hest, den hedder Skimmel,
og der er sol på Danmarks himmel.
Når andre priser fjerne steder,
så synger jeg om min glæder.

Jeg rider hele dagen,
og solens brand er slem,
men når det så bli'r aften,
ta'r jeg min banjo frem.
Så synger jeg om smukke kvinder
af dem, man kun i Texas finder.
Min hest den elsker banjoklangen,
den står og vrinsker med på sangen.

Når glade lærker jubler
og himlen er så blå,
så ta'r jeg ind i skoven,
der er så skønt at gå:
Måske man tænker på en pige
her i naturens grønne rige.
Og der fra fjorden blinker vandet,
jo, der er dejligst her på landet.

Da jeg var i Alaska,
jeg fandt en bunke guld,
så tog jeg til Nebraska
og drak mig hønefuld.
Og da sheriffen tog min skyder,
så skreg jeg: Hands up, din forbryder!
Slet ingenting en cowboy frygter,
det er no'et andet med en røgter.

Jeg kender bare Danmark,
men det er nok for mig.
Min fødeegn jeg elsker,
jeg kender hver en vej.
Se, kornet bølger blidt for vinden,
og solen kysser mig på kinden.
Hver sommer kommer de tilbage,
de lyse nætter, lyse dage.

Jeg har min hest, jeg har min lasso.
Jeg har en sweetheart i El Paso.
Min bedste ven var indianer,
han blev den sidste mohikaner.
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Nej, hel're vælger jeg mig maj

Tekst: Mogens Dam - Musik: Ralph Benatzky

Damer: Elsker De naturen?
Herrer: Er De tosset?
Damer: Det gør jeg osse til vanvids top.

Åh, den fryder mit sind, min sjæl
og forynger fra top til hæl.

Herrer: Kan De bedst li' vinter eller sommer?
Hvad måned kommer 
De helst herop?
Kan De li' januar?
Syn's De, juli er rar?
Eller februar, hva'be'ha'r?

Damer: Nej, hel're vælger jeg mig maj,
når al naturen pynter sig,
og skoven kjole skifter,

Herrer: og alle fugle pifter.
Når søen himlens blånelse
afspejler med misundelse
så elsker jeg naturen,..

Damer: Åh!
Alle: for i maj er himlen blå.

Herrer: Li' så snart jeg ser de søde gemser,
får jeg fornem'ser 
af alle slags,
min ærgerrighed råber: rejs
dig, gå op og pluk edelweiss.

Damer: Jeg vil hel're gå og klappe kø'rne
og høre frøerne, 
når de si'r kvaks,
se den yndige sø,
mærke duften af hø
og forelske mig pø om pø.
Just derfor vælger jeg mig maj,
så kan man bedst forelske sig.

Herrer: Man iler bort fra vrimlen
og lige lukt mod himlen.
Man danser mod det himmelblå,
man kan slet ikke stille stå.
Kort sagt: Man er på rette vej...

Damer: ...når man sværmer lidt i maj.
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mærke duften af hø
og forelske mig pø om pø.
Just derfor vælger jeg mig maj,
så kan man bedst forelske sig.

Herrer: Man iler bort fra vrimlen
og lige lukt mod himlen.
Man danser mod det himmelblå,
man kan slet ikke stille stå.
Kort sagt: Man er på rette vej...

Damer: ...når man sværmer lidt i maj.

Nej, hel're vælger jeg mig maj

Tekst: Mogens Dam - Musik: Ralph Benatzky

Damer: Elsker De naturen?
Herrer: Er De tosset?
Damer: Det gør jeg osse til vanvids top.

Åh, den fryder mit sind, min sjæl
og forynger fra top til hæl.

Herrer: Kan De bedst li' vinter eller sommer?
Hvad måned kommer 
De helst herop?
Kan De li' januar?
Syn's De, juli er rar?
Eller februar, hva'be'ha'r?

Damer: Nej, hel're vælger jeg mig maj,
når al naturen pynter sig,
og skoven kjole skifter,

Herrer: og alle fugle pifter.
Når søen himlens blånelse
afspejler med misundelse
så elsker jeg naturen,..

Damer: Åh!
Alle: for i maj er himlen blå.

Herrer: Li' så snart jeg ser de søde gemser,
får jeg fornem'ser 
af alle slags,
min ærgerrighed råber: rejs
dig, gå op og pluk edelweiss.

Damer: Jeg vil hel're gå og klappe kø'rne
og høre frøerne, 
når de si'r kvaks,
se den yndige sø,
mærke duften af hø
og forelske mig pø om pø.
Just derfor vælger jeg mig maj,
så kan man bedst forelske sig.

Herrer: Man iler bort fra vrimlen
og lige lukt mod himlen.
Man danser mod det himmelblå,
man kan slet ikke stille stå.
Kort sagt: Man er på rette vej...

Damer: ...når man sværmer lidt i maj.



Anything You Can Do

Words & Music: Irving Berlin

[1st refrain:]

[Annie:] Anything you can do, I can do better,
             I can do anything better than you.
[Frank:] No, you can't.
[Annie:] Yes, I can.
[Frank:] No, you can't.
[Annie:] Yes, I can.
[Frank:] No, you can't.
[Annie:] Yes, I can! Yes, I can!

[Frank:] Anything you can be, I can be  
   greater. Sooner or later I'm greater 
   than you.

[Annie:] No, you're not.
[Frank:] Yes, I am.
[Annie:] No, you're not.
[Frank:] Yes, I am.
[Annie:] No, you're not.
[Frank:] Yes, I am, yes I am.

[Frank:] I can shoot a partridge with a single   
   cartridge.

[Annie:] I can get a sparrow with a bow and 
   arrow.

[Frank:] I can live on bread and cheese.
[Annie:] And only on that?
[Frank:] Yes.
[Annie:] So can a rat!

[Frank:] Any note you can reach, I can go   
   higher.

[Annie:] I can sing anything higher than you.
[Frank:] No, you can't.
[Annie:] Yes, I can.
[Frank:] No, you can't.
[Annie:] Yes, I can.
[Frank:] No, you can't.
[Annie:] Yes, I can.
[Frank:] No, you can't.
[Annie:] Yes, I can.
[Frank:] No, you can't.
[Annie:] Yes, I can.

[2nd refrain:]

[Annie:] Anything you can buy, I can buy  
   cheaper. I can buy anything cheaper  
   than you

[Frank:] Fifty cents.
[Annie:] Forty cents.
[Frank:] Thirty cents.
[Annie:] Twenty cents.
[Frank:] No, you can't.
[Annie:] Yes, I can! Yes, I can!

[Frank:] Anything you can say. I can say  
   softer.

[Annie:] I can say anything softer than you.
[Frank:] No, you can't.
[Annie:] Yes, I can.
[Frank:] No, you can't.
[Annie:] Yes, I can.
[Frank:] No, you can't.
[Annie:] Yes, I can! Yes, I can!

[Frank:] I can drink my liquor faster than a   
   flicker.

[Annie:] I can do it quicker and get even  
   sicker.

[Frank:] I can open any safe.
[Annie:] Without being caught?
[Frank:] Sure.
[Annie:] That's what I thought (you crook!)

[Frank:] Any note you can hold, I can hold  
   longer.

[Annie:] I can hold any note longer than you.
[Frank:] No, you can't.
[Annie:] Yes, I can.
[Frank:] No, you can't.
[Annie:] Yes, I can.
[Frank:] No, you ca-a-a-a-a-n't.
[Annie:] Yes, I can!  Yes, I ca-a-a-a-a-a-a-an!
             Yes, I can!
[Frank:] Yes, you can!



Vores sangcafé

Tekst og musik: Leif Kledal

2.

Fik du hjertet med i vores sangcafé?

Fandt du glæden ved vor sammensang?

Var det for dig det smil, der sku´  te´,

så kom med en anden gang.

Sammen kan vi nyde, at vi har os,

sammen vil vi klinge imod sky

og glædes ved livet og alt, hvad der gror,

i toner fyldt med gode ord.



Kransekage
12 store stykker

Ingredienser:

500 g marcipanmasse

250 g sukker

60 g æggehvide

Pynt:

Mørk chokolade

Sådan gør du:

Det hele æltes sammen og varmes i en gryde til ca. 40 grader.

Massen deles i tre lige store stykker, som afkøles (skal være helt kold).

Den kolde masse trilles ud til pølser, og skæres i fire lige store stykker, 
som formes (trykkes op i en spids.)

Sættes på en bageplade, med bagepapir.

Bages på midterste rille ved 225 grader i ca. 10 min - til de er gyldne på 
toppen.

Chokoladen smeltes og fyldes i en plastiksprøjtepose. Klip et lillebitte hul.

Pynt kransekagen med den smeltede chokolade.


